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A ' F E L S . C S Á S Z Á R , É S A P . K I R Á L Y 
K E G Y E L M E S E N G E D É L Y É B Ő L . 

Indult Bétsbö! Pénteken június 26-ils napján JSi2-ik 
esztendőben* 

£ é t s. 

A ' „ ' ' •' 
* » • C s . K . Generálisi karból a ' múlt Májusban, 

penzión vol t Feldmarschal - Lieutenánt Báró Ca-

vallarés penzión volt Generálmájor Gróf Sinzert-

dorf, meghaláiozlák. — Generálmájor Gróf Ilar. 

deqg penz ióra tétetett. ~ 

Lovas ság ' Generálissá Hertzeg Schwartzeri' 

be>'g, a ' Gaílitzíában öszszegy úiekezve lévó' Cs. 

K. szemmeltar tó á rmádiának vezérévé neveztet

vén , szárnfelett való Oberster Gollner a ' Kerpen 

regement jé tői , mint Generál is* Adjutáns, Major 
Gróf Puar a' F ő Hertzeg Károly regen entjétől, 
és M a j o r Fiola a' Sehwartzenberg Ulánns rege-
cen t j é tő l , mint "Szárny - Adjutánsok ,.. me l l é j e 
ada t t a t t ak , — 
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Lovasság ' Generál issá Gróf Hohentzóllern és 
Fe ldmarscha l l i eu tená t Frimont, hasonlóképpen 
Gal l i t z iába rendeltet tek. Fcldmarschallieutenán-
tok Gorupp, Hertzeg Hassen-Hamburg, és Sommá' 
ríva közzű l a z élsó' be l ső Aus t r i ában , a' máso
dik Kassán , a' h a rmad ik pedig Budán kaptak 
Osztájos Generá l i s i hivatalokat . 

Generál majorok Giffing , Stutterkeim , és 
Steinninger, mint Br igadérosok , az elsó'Cseh or
s z á g b a , a' másod ik GaÜitz iába, a ' harmadik 
M a g y a r Országra rendeltet tek. 

A ' János F ő Her tzeg igen szép Dragonyos 
Begement jéről úgy í rnak Gal l i tz iából , hogy Ma
g y a r országból menvén Jun. harmadikán Sombor 
vá rosába (Gal l i t z iában a' Dniester mellé) meg
érkezet t . 

. Prágából Jun. n - d i k é n áz ő Császári Felsé
gek ' naponként való időtöltéseikről í r t á k , hogy 
io -d ikben theá t romban voltak , a ' hol kimondha
ta t lan örvendezéssel fogadtattak ő Felségek; I l 
dikben a 1 könyves h á z a t és a ' Technicurn lnitf 
tutumot méltóixatiak Felséges Urunk a ' Frantzia 
Császárné ó' Felségével meglá toga tn i , a' hol je
lenlétekben és nagy megelégedésekre . külömbkü-
Sömb féle próbák i s té te t tek. , Estve Concert vóít 
a' F r . Császárné ő .Felséginéi . 

Délben naponként a' maga Felséges Szülői
nél Szokott famíliái módon ebédelni Fr . Császár-
Bé ő Felsége, estvénként változtatva adnak asz
t a l t a ' Felséges u r a s á g o k , a ' h o v a a' főbb udva
r iak közzűl is mindenkor hívattatnak változtatva, 
néhányak . 

Prágából Június ' ip-dikén. A ' múlt vasárna-
P o n r ú. m. e ' h é n p p ' í 4 - a i k é n délután > Fels*ü«* 
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Urunk és Aszszonyimk a'. F r a n t z i a Császárné o 
Felségévei és a' több itt lévő fő u r a s a t o k k a l 
egyetemben, a' Bubenet nevíí mula tó és sétá ló 
helyre h in tókban kisétáltak , hogy ott az ő Fe l -
ségekét nagy sokasággal vá ró közönséget felsé
ges jelenlétekkel szerentséltessék. A ' nagy tó és 
az a? mellett p lán tá l t a tva . l évő fák' sorai kö rű i 
egy időtskéig sétálván ő Felségek $ azután a ' s z á 
la mellett h ia ló ikból kiszál lani mé l tóz t a t t ak , 's 
azután a ' f á k ' s o r a i v a l körűivéte lve lévő u takon 
gyalog folyta t ták a' s é t á l á s t , a ' h o n n é t , minek-
utánna a' P rága i sokaságot a ' m a g o k tlly köze l 
ről való szemléltetésével megörvendeztet ték vol
na , fél ó ráná l tovább t a r to t t időtöl tés u t án a z 
udvarba viszsza tértek. — 

A' következet t hétfűn az ennek előtte Her tzeg 
Rinsky most Gróf Wr.atislaw ker t jé t , azután az, 
oda nem meszsze lévő C l a m - G a l l a s - kertet mél
tóztat tak sétálás közbéri megszemlélni ő Fe lsé
gek. — Kedden délben a ' Gróf Clwtek úr ő 
Exija igen kies fekvésű Weltrusz nevű szigetjét 
nézték - meg. — 

Június í ö dik'án és i g - d i k á n , Antal, Lajos, 
és Readt Császári fő Hertzegekkel e g y e t e m b e n , 
a ' k i k 13 -d ikban ide érkeztek v a l a , a' P r á g a i őr
ző sereg' katonai gyakor lo t t ságának nézésével 
töltött időt nagy megelégedéssel 17 -d ikben pedig 
közönséges audientziát mél tózta tot t ta r tani Csá
szár ő Felsége. 

Június ' 18 dikán e s tve , Felséges U r u n k , Asz-
" o n y u n k , és Franlz ia Császá rné Ő F e l s é g e , a ' 
WüctzburgiNagy és F ő H e r t z e g g e l A n t a l , R e n á t 
L a J o s , Rudolf Cs. FŐ Her tzegekke l , Antal Szak-
5*oniai Királyi Hertzeggel 's 'eunek élete ' pár já -

* C c c 2 
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val Therés ia Cs. F ő Herfzegaszszonnyal egye
t e m b e n , a ' Gróf / f » / / í W / F Ő B u r g - G t ó f ő Ex.ja 
á l t a l adatott bál t t i s z t e l t ék -meg abban való ke. 
gyéhnes megjelenéssek á l t a l , a ' hol u ó r a ü t á n -
h ig .méltóztat tok időt. tölteni. Ezen bál igen gaz
dag és fényes vólt. 

Frantzia Birodalom. 
tf 

O Felsége a' Római Király ' (így szóüanak 
a ' Jun. i.o-dikén kői t újságok Par isban) ezelőtt 
n é h á n y napokka l a' tsetstől elválasztatott ; ' igen 
jó egésséqben v a n ; a ' Meudoni levegő igen egés-. 
séges ő Felségének. 

A' Brémai í télőszék sok conseriptusokat, kik 
a ' katonaság elő! elszöktek vagy elbújtak, meg
büntete t t jOo Frank b í rsággal , és a z z a l , hogyha 
megta lá l ta tnak azu tán is a ' katonák közzé.adát-
ta tnak . A z ' 5 0 0 F ranko t a ' szü lé ik tartoznak le
fizetni a ' nyomta tá sban kiadatott hirdetményre 
kívántató köl tséggel együtt . A' conseriptio -
dolga most egyát 'a l 'yában mindenütt szoros a f 

Fran tz ia b i roda lomban ; bajosan vonhatják- ki 
magokat a ' ka tonáskodás ra alkalmatos fiatalok. 
, > Á' délre fekvő Fran tz ia partok mellett egy 
k i s próbát tettek az Anglusok Jun. j s ő napján: 
de minden következés nélkül. La Ciotat nevű 
vá rosná l és kikötőhelynél a' Provintzia nevű tarto
m á n y partja m e l l e t ' , 1 5 L ineahajók , aFregátok, 
' s S 'Korvét ték megjelenvén , 6 0 kisded hajókon 
fegyvereseket k ü l d ö t t e k . e l , de a 5 par ton lévő 
bat tér iák ' kemény füzelése őket viszsza kergette. 
M á s nap ' reggel hl,: Férte nevíí "sziget mellé evez
tek az ellenséges ha jók , a' melly valami ezer 
ö lny i távolságra ^ esik La - Ciotattól; a ' hova ki 
is szállottak az Ang lus fegyveresek a z a l a t t , míg 

/ 
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9 Líneahájőkról , 2 F regá tokró l és 2 Korvet tékről 
az ő ágyúzóik a' par t ra tüzel tek. Hanem alig 
érkeztek-ki, hogy egy tengeri ágyúzó t sapa t 
és az első Línea Regement az .0 fogadásokra m e g 
jelenvén, az ellenség nem soká ismét a ' m a g a 
hajóin lévő ágyúk' tüze alat t keresett menedék 
hellyet, de ott sem múlathatot t tovább , tsak míg 
holtjait és sebeseit a' ha jókra t akar í tha t t a . A' 

j Frantziák közzűl tsak 3 k a t o n a kapott gyenge 
'. sebet, és Hadnagy Gery két pt iskagolyóbist , mi-
| dó'n bajonettal az ellenségre rohan t . Mennyin 
i lehettek az A n g l u s o k , tsak abból l ehet h o z z á 
i 

Vetni,: hogy 00 hajőtskákon szál lo t tak - ki, 
Pr us zszi a. 

' A' F r a n t z i a Császár i és Pruszsz ia i K i r á ly i 
Pélségek k ö z ö t t a ' m ú l t Február ius 24-dikén Sző-
vetséges Alku k ö t t e t e t t , és a z , a ' múlt Már tz ius 
5-d ikén B e r l i n b e n a ' hét Udva rok ' Ministerjei 
által ki is tseréltetett. Foglalat ja e ? : —,, 

1 „ Ő Felsége a' Pruszszus K i r á ly és ő Felsége 
a' F r a n t z i á k ' C s á s z á r j a , Olasz Kirá ly , a ' R é n u s i 
Szövetség' O l t a l m a z ó j a , 's a ' Helvétziai S z ő v e - -
tség' Közbenjárója i o lyan kívánságtól lelkesít lel-
vén, hogy a ' köztök fennálló kötések még szo-
rossabban mégköt tessenek, czé lzássoknak végre 
hajtása végett kinevezték —, tudnii l l ik 

A' Pruszsziai K i r á l y Báró Krusemark Frídrik 
tyilhelm Lajos u r a i , Kir . G e n e r á l m á j o r t , a' Ki
rálynak a ' Frantz ia Császá rná l és Olasz Kirá ly
nál lévő rendkívül va ló Követját és te lyes ha ta 
lommal fe l ruházta tot t Miois ter jé t , a" V e r e s S a s 
és Érdem R e n d e k ' V i t é z é t — 

^ » É s ő Felsége a* F r a n t z i a C s á s z á r , O l a s z 
Kirá ly , a ' Rénusi Szöve t ség ' O l t a l m a z ó j a , 's a» 
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Helvétz ia i Szöve t ség ' Közbenjárója : Gróf Marét 
Bugo Bernard u r a t , Bassanói Her tzege t , a' Be-
tsíílet Légiónak N a g y Keresztesét , a ' Vas Koro
na R e n d ' . K o m e n d á t o r á t vagy közép Keresztesét, 
a ' Sz. István M a g y a r K i r á l y i , a* Ba variái'Szent 
H u b e r t , és a ' Sakszónia i Korona Reudek Nagy 
Kere sz t e sé t , a ' Pers ía i Nap Kend ' első rangbáli 
Vi tézé t , a ' Bádeni Hűség ' Rendje Nagy Keresz
t e sé t , a' F r an t z i a Császá r i Inst i tntum' második 
szakasza n így ven tagjainak egyikét , 's a' maga 
k ú i s ő dolgokra ügye lő Minis teré t ; a' kik a 'ma . 
gok telyes h a t a l m o k a t i l lető írásaiknak kőltsönb's 
á l ta l tserélése" níáa a ' következő tzikkelyekben 
egyeztek - meg : 

i ) Tzikkcly, Ó Felsége a ' Pruszszíai Király 
és ő Felsége a ' F ran tz ia Császá r , Olasz Király, 's 
az ő u t á n a o k kövétkpiQ örököseik között, minden 
Európa i Hata lmasságok ellen való Oltalmazó Szö
vetség legyen , a ' meí ly Hatalmasságokkal az a l 
kuvó 'részekntk- egy ike vagy másika háborúba 
b o n y o l ó d v a vari , v a g y abba bonyolódhatna. 

3 ) fzikkefy. Köl tsönösön mind a* két alku*' 
v ó részek kezességet vá l la lnak egyik a ' .más ik 
bi r tokainak egészszségiérr, •' •• 

Tzikkc/y. A b b a n az ese tben , ha t. 3- a 

je lenlévő a lkunak te lyesí t te tni k e l l , és valahány
szor . ez ;az eset e lő fordul (hogy t. i , ez az alku 
telyesít tetik) az a lkuvó részek kü lönös kötés ál
t a l fogják megha tá rozn i az e lő té te tendő eszko-
sökcti 

4) Tzikke/y. Va lahányszor Ang l i a a ' k e r ^ 
kedés' törvényeit megbánt ja , az á l t a l , hogy ^ 
? r á n t u a Országi vagy Pruszsz ia i tengerpartokat 
bésáratou, áüapQtbaa lesni-'Jmdetf, ! vagy p e * 5 
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akármi egyéb a'féle eszközhoz n y ú l , a ' m e l l y 
ax Utrechti Kötésben meghatározta tva lévő tenger i 
törvényekkel,meg nem egyez : a ' két a lkuvó H a 
talmasságok mind a n n y i s z o r bé fogják zá rn i a» 
magok par t ja ikat ésk ikötőbe l lye ike t még a z o k n a k 
a' neutrál is Ha ta lmasságoknak hajóik e lő t t i s , 
a' kik a' magok zászlójuknak függetlenségét m e g 
sértettetni engedik. 

5) Tzikkely. A \ jelenlévő' a lkut ratifikálni 
kell, és a' rátifikátziót Berl inben 1 0 napok a l a t t , 
vagy h a . lehet még h a m a r á b b is ki kell tserél-
ni. 

„Megköt te te t t és a lá í ra t t a to t t Par i sban F e 
bruárius' 24 -d ikén , az ezer nyo ' t z száz t izenkettó '-
öik esztendőben. — f < 

„Bassanói Hertzeg 
, .Báró Krusemark. 

A' szökevény ka tonáknak köi tsönös kiadaf-
ta tásokra nézve is a lkura mentek ezen két H a 
t a l m a s s á g o k e g y m á s s a l . Az Alkunak egyik tz ik-
kélyében az t is meghatározták az egyező részek , 
hogy a' Dániai Kirá ly t is meghívják az ezen k ö 
tésben való beállásra. '.•>• 

* . 

N é h á n y külső Országi újságok ( így szőll a ' 
Berlini újság) úgy említették mint v»lami rend-
kívíílvalóságoí, a z t , h o g y a' F r an t z i a nagy á r 
mádia u tán sok egyebek k ö z ö t t , tűzoltó alkotva-
nyok , kortsoják vagy v ízpa tkók is vitettek v ó i n a . 
ládákban. Ezek a ' t űzo l t ó a lko tmányok a z o u k ö z -
ben, m i n t á z azokkal együtt szemléltetett b ő r v e d . 
tek muta t ják , nem egyébre v a l ó k , hanem h o g y 
a vizet azoknak segedelmek á l t a l , a' ho l a ' szük-

• '*h úgy találja k ívánn i , mér t fö ldnyi t ávo l ság ra 
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i s . e l v i n n i , »s az á rmád iáknak friss vizet szerez-
ni lehessen. Meg e s h e t i k , hogy a ' mi a' kerté
s z e k e t , V kortsojákat vagy vizpatkókat illeti, 
ta lán) az ezekrő l va ló beszéd is tsak valami e'-
féie fundamentomon épül t . — (Az ilyen víz pat-

" kó t vagy kor t so já t , h a z á n k b a n n é m e l y hellyekeí 
tsákjának nevezik) . 

Marschal Magdonald, • kinek vezérlése: alá 
ta r toznak mint mondják egyebek között a' Kö-
nigsbergi v idékeken tanyázó Pruszszu's seregek 
is i Június 5-dikán m á r á l ta l men»- volt Königs-
bergen , és Memel felé folytat ta útját. A' Rege
mentek is a r r a felé nyomul t ak -u t ánna . v 

A' F r an t z i a á r m á d a ' fő hadi szál lása, Jnni-
us 7-dikén Tnornbál t o v á b b indult Ostorodé felé 
a* napkeleti Pruszsz ia i földön. 

DantzkábtU így ír tak Június o díkén. Teg-
n a p előtt es tvél í 7 ó r ako r az a' szerentséje-vala 

p á r o s u n k n a k , hogy Napóleon Császár ő Felsé
gét" falai kö?zé megérkezni szemléltei ő Felsége 
leg nagyobb tsendességgel jött-bé i d e , és a' Kor
mányozó p a l o t á b a szá l lo t t -bé , melly már el volt 
számára., készíttetve. — 

Thornhól így- ír tak környnlál lásosan a' Na
póleon Császár ' oda való megérkezéséről és olf 

- va ló m ú í a t á s á r ó i - J y n . 3-dikán délutánni 6 
órakor érkezet t ide ó', F .ge , és a ' Kormányozol 
palo tába s z á l l o t t - b é . Tú l a ' h í d o n az elöljárók
tól és a" városi t isztektől fogad ta to t t ' s kísértetett 
a ' v á r o s k a p u j á i g , me l ly igen szépen feltzifrázva 
és szép czíui í rásokkal . felékesí t te tve vólt.- Estve 
mind ez a ' kapú mind-ped ig maga a ' város meg
világosí t tatot t , me lynek szemlélésére az idő kor-
Dyülállá.süinak terhes mivól tokról elfelejtkezvén; 
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n a g y s z á m ú sokaság-- pyíílt öszsze. M á s n a p i 
.városban és annak közoyékeín nagy s z á m m a l 
tanyázó fegyveres seregeket , 's ezek közöt t egy 
számos ágyúzó tsapatot méltóztatot t megmust rá l -
ni ő F.ge. Tsak azon egy í íázban, melyben a' t udó . 
sító ezt a' levelet í r t a , 80 tisztek és 7 7 köz em
berek t anyáznak . Különös v idámsága ő F e l s é - ' 
gének nyilvánsággal b izonyí to t ta a z t , hogy nagy 
megelégedését találta légyen seregeinek szemlé lé 
sében; majd minden K o m p á n i á n á l megá l l apodo t t , 
sok t isztekkel és közka tonákka l , beszede t t , sokak
nak rendezi mert osz to t t , és sok "tiszteket nevezet t . 
Innét 7-dikben indult tovább Danczka felé. O-
lyan parantsola t volt k i a d a t t a t v a , hogy Június. 
13 -d ikára minden tsapatok megérkezzenek a' k i» 

Rendeltetett hadi l íneába . Az á r m á d a u t á n 10 
napra k ívánta kenyeret vittek úgy nevezet trequi-
rdlt szekereken ." , 

U g y a n ezea tárgy felel i lyen kifejezésekbó'l 
álló, T h o r n i levelet adott - ki Par i sban a ' Gazitte 
de Francé nevü újság: —, , 
• ,,A' Császár ő Felsége lóhá ton j ö t t - h é Thorn 
v á r o s á b a , a' melly így tör tént . Lá tván a F e l 
sége, hogy a' h i n t ó , m e l y b e n "íílt, a' m é l y h o -
mokban nehezen ha lad eló'felé , kiszál lot t be lő i le 
és lóra ü lvén úgy tette az utolsó két ménfőie teket 

, nagy sebességgel. A- lakosok mind kijöttek vük 
0 F-ge eleibe, 's az országúton és a' valami 1000' lé
pésnyi hidon állottak r a k á s o n k é n t , lá tni i p a r k o d . 
ván F.gét. Június 3-dikán megérkezése u tán a* 
•Hága és a z á rmáda Generá l s táb ja i t , . / v á r o s i 
es vidéki elöljárókat maga eleibe b o t s á t o t t a ; a t -
"tán a" 'Neufcha te l iHer t zeg tő l , a' Hagy L o v á s z -
»es i enő l , a' Thorni K o r m á n y o z ó t o l , számo* In* 
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zs inó r Generál is tól , és a' maga Adjutánsaitól kí
s é r t e tvén , az itt l évő szélesen kiterjedő és neve. 
ze tes erősségeknek megszemlélésekre ment ó'E'el- ' 
sége, •— . , 

„ A z á r m á d a felséges tekintetű. A* többek 
k ö z ö t t két karabé lyos vasas regementek, melyek 

. a ' Marscha l Ney ("Elchirtgent Hertzeg) vezérlése 
. a l a t t l évő á r m á d á h o v t a r toznak , minden szeme-

k e t magokra vonnak . A ' tes tőrző seregnek az 
e lső vadász Regementje a ' Dantzkai Hertzeg ve
zér lése a la t t , 3 -d ikban délben érkezvén - bé Thorn-
b a , mindeneket bámulásra indított. Magatartá
sá ra nézve a ' ka roszsze lező helyre bé illene. A* 
Császá r ' ab laka a la t t tábori muzsikával ment-el , ' 

*a* ki a ' maga n a g y megelégedését a ' tiszteknek 
k iny i l a tkoz t a t t a . — 

„ A z i d ő igen szép — eleség' dolgában bő
ség van — a' .Császárunknak leg jobb egéssége 
j á r , és mindeoek nagy reménységben vaana'n.'í 

Á'..Párisi Moni tor i l yen kifejezésekkel emlé-
k. 'sih 82en Thorni környülá l lások felől : — „Csá
szárnő Felsége T h o r n b a n a ' Tes tőrző seregnek 
mus t rá já t tar to t ta V 1 mel ly oly szép vo l t , mint 
mikor Par i sban pa rádé t tart . Egész eddig való 
útjában tsak 1 5 ember t hagyott há t r a az ispotá
lyokban. ' A ' , meleg i t t , . k é s ő r e , de egyszeriben 
j ö t t « e I ; - T / i 0 , 7 i A a « . - o l y n a g y a' hévség mint-fV-
risban, a* m e l l y szemlátomást sietteti a' plánták' 
gya rapodásá t . " .- ' 

Az Olasz /Vice -Ki rá ly Május 20-dikán-vala* 
mi 15,00'© emberekből álló és a ' Gen. Vreáe ve
zérlése alat t lévő Bava rus seregnek mustráját a' 
Vistulán tál Lipnoban, Thorn és Plock között 
t a r t v á n , onnét Thorn felé vette ú t já t . / , • 
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• Közönséges levelekben í r a t t a t i k , h o g y Na
póleon Császár a' Warschaui Hertzegségnek ,Stá-
tustanátsától hat o lyan fő tekintetű Lengyel Ne
meseket k íván t l égyen , a' kik va lamint a' W a r 
schaui Bertzegségben úgy szintén a' régi L e n g y e l 
Respublikának mostanában az ,Orosz b i roda lom
hoz tartozó részeiben is b i r t o k o s o k , oly végre, 
hogy midnenüt t az ő Felsége személyét kísérjék. 
Azon személyek közö t t , kiket a ' S tá tus t aná t s ki 
nevezett, és a ' kik a' Császári fő hadi s zá l l á s r a 
azonnal útnak is i n d u l t a k , ezek fordulnak e lő 
névszerént : Hertzeg Sangmko, Chodhievitz , «Si-
rak'ovszky, és Sulistrowszfsy u rak . 

Warschauből egyenesen í r t ák Június íe -ő ikén , 
hogy \ a* Nagy Hertzegségben Július ' 15-dikére 
rendkívül va ló P i é t a hirdet te te t t v o l n a , a ' me l ly 
a' Státusianáts Elölülőjének Gróf Potockynek é s 
a ' Warschau i . -Frantzia fő rangú Követnek a* 
Mechelni Érseknek kórmányozássok a la t t fogna 
tar tatni . 

• Oda t. i. IVarschauba a ' Császárt magá t is 
nem soká vá r t ák ; a' Kirá ly i kastély készen tar
tatott befogadására ; a ' Wes tphá l ia i seregek' hel-
lyébe , mellyek onnét már tovább n y o m u l t a k , 
Császári testőrzők érk'ézíek v o l t - m e g . M á r az 6' 
Felsége t ábor i lovai ott vol tak a' Cs. b a g á z s i á t 
hordozó öszvérekkel egyetemben. 

Orosz Birodalom. 
Petersburg, -Május 29-dik nap ján . Császár ő 

Felségének kívást jó egéssége jár VVjIinában. A ' 
Wiünához 27 Werst (4 ménfőid) ' t ávo lságra n a p -
D v Mgotra fekvő Ttochi nevű városban 's a n n a k 
á r n y é k e i n fekvő se regeke t , meglá togat ta és né-
2 e S«Ue ő Cs, F.ge,. - . ' 
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Mállunk Május' 24-dikén nagyan havazott. 

— Közönségessé té te te t t , hogy a ' t zukro t , ká-. 
v é t , fűszerszámot és egyéb Indus szerzeménye-
k e t , az Archangel i k ikö tőhe lybe is bé lehet hoz-
n i , oly műdön mint a ' Libaui , Riga i , és a 'Pe-
tersburgi k ikü tőhe l jyekbe . 

, Levegői nevezetességek, 

Sti r iában Mariacísll városa felett Június ' ÓV 
dikán délutánni 6 ó r ako r terhes, fellegzetek borit-
ván-el .a.z.eget , 's az ezek által okoztatotf nehéz 
idő' valami egy óráig t a r t v á n , a ' meny kő a'nagy 
t emplom ' t o rnyá ra s zá l lo t t , annak falait-kémé-

.Trjyenmcgroni.oit.il, a ' folyosón és a 'chorus^o le 
a ' nagy o l t á r r a m e n t , a z o n egy da rab márvány : 

követ le tör t , onnét az o l tá r megé-vévén útját 
ot t á l l ó bíusu;árók közzű l ; céhányat a' főidre 
t s a p o i t , sokakban kissebb nagyobb sérelmetoko
zo t t . Nyól tzan , a ' kik az osz lopok körűi állót" 
t a k , sokáig , a ' fő ldreveret te lve hevertek elégett 
ruháva l és é rzékenység oélkűl. Az életre azon
közben tsakugyan minnyájok,viszsza hozattattak 
orvosi segedelem á l t a l , két aszszonyon kívül, k»^ 
még veszedelemben vannak . Egyiknek sok hel-

•-lyen megéget t*a ' tes te , a' másik pedig a' gyomra, 
környékén ége t t -meg igen erőssen-

A» világnak minden részeiben sok a' féle h " 
vegői tünemények vétet tek é s z r e , mintha a ' I?' 
vegőégből va lami égő "testek e s n é n e k - l e riag/ 
z u h a n á s s a l ; ' s leesvén ris'zszeromlanak.' A* régi 
íudósotV.e* tüWményoek semmi roagyarázatját 

http://Trjyenmcgroni.oit.il


nem tudván a d n i , annak valóságát egészszen ta
gadói jónak ta lá l ták. A ' F ran tz ia Akadémia mun
kái közöt t is fordul egy i lyen példa e l ő , a ' m e l y 
szerént annak tagjai egy i lyen levegői kőnek le
esését fo rma ,szerént t a g a d t á k , azt m o n d v á n , 
hagy a' város p ro toko l luma , mellyben ezen k ő . 
nek leesése feljegyeztetett, költemény, .a ' szemmel
látók' bizonyságtétele mégtsa la t ta tás , 's hogy egy 
szóval az egész dolog tsu'pá lehetetlenség vólna. D e 
az Égi kövek hul lanak még most is, a' Frantzia Aka
démiának Ítélete mellett is a' levegőből . Ghíadni 
nevű természetvisgáló tudós ez . előtt Valami 12 
esztendővel olyan véllekédésben vo l t , hogy ezen 
levegői köveket a' hóid h á n y n á - k i m a g á b ó l . 
Azólta mindent elkövettek a' tudósok, hogy ezen 
köveknek rrínéműségeket k i tanulhassák 5 ezeknek 
leg régibb históriáikat elé keresgélték ; minden 
ichimiiü eszközöket éló'vettek a* dolognak kinyo-
mozására . Az eránt meglehetősséggel meg is 
g y ő z ő d t e k , hogy ezeket a' köveket -nem' á ' hó id 
ha jgá l j a -k i m a g á b ó l : de ezt tudni 'még tsak 
a n n y i , hogy rr.ik nem ezek a' kövek, nem pt: 
dig hogy mik. S e m régen is hullottak i l yen kö 
vek a' levegőből , t. i. F r an t z i a országban Tou-
ionse mellet t a\ múlt A-prilis 10-dik'én, W é s t p h á -
Üában pedig Helmstadt mellet t Április i5-dikén'. 
Ezeket i schémia i visgálár. a l á vették a ' tudósok 
Mire mehetnek v i sgá lódásokka l , meg mutat ja a? 
idő. 1 

Bégen úr Rétsi volt ó rá smes te r , m o s t levti-
go'i szá rnyas u t a z ó , á ' f p i y ő Június 10 -dikéa P á 
rtában tett egy i lyen levegői p róbá t . A ' J o u r n a l 



d e P Empi re igen tisztességesen és magasztaíást 
é rdemlő pár t fogássa l adta elő az ő félevemének 
his tór iá já t : — „ 

„Va lamin t Bellont nevű Olasz muzsikust 
megítél tek a ' mi muzs ikusa ink , a ' né lkü l , hogy 
ő t e t ha lga t t ák v o l n a , éppen így akarták a* mi 
levegői hajósaink ís megítélni Dcgen urat, a' 
n é l k ü l , hogy őtet l á t t ák volna. Mind kettojök-
n e k tör ténete éppen egyforma. Éppen az a'gyű
l ö l s é g , me l ly az Olasz muzsikus előtt a ' mi éne
k e s já téka ink ' t h e á t r o m á t b e z á r t a , akarta a' Né
m e t Dédalus előtt is bezárni a ' levegő ég' orsza'-
g á t : de s z e r e n t s é r e a ' Bécsi Mechanikusra nézve 
nern é r t e - e l czélját o l ly könnyen. Minthagy az 
ir igyek az í télőszék' utján őtet a z ő czélzásában 
telyességgel meg nem akadá lyoz ta tha t ták : tehát 
ho lmi olyan a p r ó s á g eszközökhöz folyamodtak, 
mel lyeket a ' r á g a l m a z á s és-gonosz lelkŰség kigon
dolhat tak . E g y go romba motskolódó írás p. <V 
a* m e l l y minden felé kifűggesztetett és elszéllesz-

' l e t e t t , úgy í r t a - l e ő t e t , m i n t e g y 60 esztendős 
erőtelen öreget . Az í rás a lá G. betű van tétetve, 
m e l y r e nézve némelyek , a ' kik tudják a' dolgot, 
a z t erőss í t ik , hogy ez az írás azon levegői uta
zó nevének első betűje vo lná , kinek neve G.be
t ű n kezdődik (Garnerin). Ezek az emberek meg 
n e m elégedtek e'féle megbántásokkal illetni Vé-
gen u r a t , és a ' féle kérdéseket tenni nék i , hogy 
valósággal szándékozna-é megpróbálni azt, a' mit 
k ihi rdete t t . A ' próbaté te l re , {tataroztatott napon 
va lami igen roszsz emberek Dégen úrnál m e 8J e ' 
lenvén az egyik s z á r n y á t titkon eltörték. i U » i á 



sí^p v ő i t , a ' nézők véghetet len sokasággal ö s z . 
szegyülekeztek, tehát a' magok v á r a k o z á s o k b a n 
ilyen m ó d o n fekt te sokan megtsalatkoztak. A* 
volt a' roszsz emberek czél ja , hogy a' közönsé
get a 'Bétsi Mechanikustól e 'képpen el idegenít tsék, 
vagy pedig hogy v a l a m é l l y szerentsétlcnséget 
okozzanak néki. A' következet t napon nem vólfc 
olyan szép i d ő , sőt az ekkor ura lkodot t kemény 
szél egészszen megmenthet te volna a' s z á r n y a s 
hajóst a' sepüiés tő l , ha az ő bá torsága tsak leg 
kissebbé is ingadozott volna. De ő sokkal i n k á b b , 
noha az a' f a , melyhez magát a ' repülés közben 
megvetni szok ta , éppen az ő l e le tezésének mi -
nutumában e l t ö r t , bá to r ságga l felevezett — ma-
gát a ' nézők előtt felségesen lebegtette s zá rnya i 
á l t a l , mellyeknek tsinos formájukat mindenek 
tsudáskozással szemlélték. E g y valóságos n a g y 
madarat képzeltetett a ' megtsala t ta tás a ' n é z ő k 
előtt repülni a' magosságban. Meg kell az t v a l 
lanunk , h o g y a' Párisi k ö z ö n s é g ' u g y a n , azé r t -
é, hogy az ir igységtől meghyere t t e t e t t , vagy pe
dig hogy a' hoszszas vá rakozás t megunta v o l t , 
előre semmi kedvező hajlandósággal nem lá tszot t 
lenni Dégeo ú r h o z : de a' felrepülés ideje e lkö
ve tkezvén , t sakugyan nagy tapsolással és m é l t ó 
dítsérettel j u t a l m a z t a t t a - m e g ó'tet, kinek ipa rko-
dása i , h a a ' szé l , a' melly mia t t repülését úgy 
nem intézhette is mint a k a r t a v o l n a , h i h e t ő k é p . 
pen szereotséssebb kimenetel lel koronáztat tak vól-
*>a meg. A' mi az ő repülő a lko tmányá t i l le t i , 
a r r a , hogy arról furdamentomosabb í téletet t e 
hessünk , szükséges leszen az ő feirepűlését m é g 
«gyszec látnunk. I lyen bá torságo t egy h a t n 

a a 
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esztendős emberben dítsérni kenteiének vagyunk,-
Az ő f e l é p ü l é s e egyéb eránt valósággal új játék 
l é v é n , nem l ehe t , hogy a* közönség ' figyelme-
tességét magá ra ne vonja. 

' Konyhn Recipe, 
Egy óitnó , egésségés, <'s jól tápláló rfskása 

levesnek készít tésére ilyen Receptet hirdettetett, 
ki a ' manufak tú rák ra és kereskedésre ügyelő 
Minister a' -Frantzia b i roda lomban í —,, 

„Végy egy font r i ská sá t , tisztítsd és mosd-
ineg jó i , tedd egy tserép fazékba , tói ts reá két 
kanna (falam pint) hideg v ize t , főzd lassan gyén-, 
ge .tűz mel le t t , mikor felfokad Vagy felhasadoz 
'S fi* leve meg surűdik töltögess lassanként5kari
n a meleg vizet b e l é , k a v a r d - f e l gyakran , hogy 
meg ne.égjen, 2 .órai fó'sés után tölts 4 lat me
leg vízben feleresztett lentse vagy. borsó lisztet 
b e l é , törd vagy k a v a r d öszsze igen j ó t , hogy 
elegyedjék a' liszt jó! öszsze a ' r i skásával ; fóra? 
múlva tégy""be!é 4 l a t vajat vagy zs í r t , 4 lat 
sót", és a n n y i . b o r s o t , a ' mennyi kétszer a ' k é s ' 
hegy i r e fér: most ismét kav.-rd 4 vagy 5 minű-
tá ig a z é r t , hogy a* z s í r , só , és bors járja jól 
á l j a i , és vedd - el a ' fazekat a' tűztől . Meg kell 
j e g y e z n i , hogy az 5 kanna víznek el kell főni 
ö l ő b b , hogy sem a» z s í r , s ó , és bors belé tété-
tik. Egy font r iskása így megkészítve ád 11 vagy 
r 2 font édességes, t ' p i á l ó , és jó ízű "leve st. Len-
i s e .yagy^ ip r só liszt h e l l y e t t . krumpli lisztet is 
lehet belé' t e n n i ; könnyebben elegyül öszsze a' 
•r iskásával; nem is k íván annyi zsír t . - Az i l ye" -
leves főzéshez tsak egy negyedrész annyi fa vag / 
« « m ü z k íván t a t i k , -min t egyéb é te l főíéshez. 

P . IX 


